
MANUALE ISTRUZIONI
Leggere attentamente queste istruzioni d’uso prima di utilizzare la macchina

MANUAL DE EMPLEO
Leer atentamente estas instrucciones de uso antes de utilizar la máquina

OPERATING INSTRUCTIONS
Read these operating instructions carefully before using the machine

BETRIEBSANLEITUNG
Diese Bedienungsanleitung ist vor dem ersten Gebrauch der Maschine 

aufmerksam zu lesen

MODE D’EMPLOI
Lire attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser la machine
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P e r le  m acchin e  m arcate  CE  s i rip orta q u an to s e g u e :
Il cos tru ttore  dichiara s otto la p rop ria e s clu s iv a re s p on s ab ilità  che  la m acchin a alla 
q u ale  s i rife ris ce  il p re s e n te  m an u ale  (v e di targ a dati ap p licata in  cop e rtin a alla p re -
s e n te ), è  con form e  ai re q u is iti e s s e n z iali p re v is te  dalle  s e g u e n ti dire ttiv e :

• 2 0 0 6/42 /CE Direttiva “ Macchine”
• 2 0 0 6/9 5/CE Direttiva “ Bassa Tensione”
• 2 0 0 4/1 0 8/CE Direttiva “ EMC”
• 2 0 0 4/1 9 35/CE Regolamento “ Materiali e oggetti a contatto 

con i prodotti alimentari”

F ü r M as chin e n  m it CE -K e n n z e ichn u n g  w ird F olg e n de s  an g e g e b e n
D e r H e rs te lle r e rk lä rt  in  e ig e n e r V e ran tw ortu n g , das s  die  M as chin e , au f die  s ich 
das  v orlie g e n de  H an db u ch b e z ie ht (s ie he  D ate n s child, das  au f de m  D e ck b latt de s  
v orlie g e n de n  H an db u chs  an g e b racht is t), de n  v on  de n  folg e n de n  R ichtlin ie n  v org e -
s e he n e n  M in de s tan forde ru n g e n  e n ts p richt:

• 2 0 0 6/42 /CE Richtlinie “ Maschinen”
• 2 0 0 6/9 5/CE Richtlinie “ Niederspannung”
• 2 0 0 4/1 0 8/CE Richtlinie “ EMC”
• 2 0 0 4/1 9 35/CE Verordnung “ Materialien und Gegenstä nde in 

K ontakt mit Lebensmitteln”  

P ou r le s  m achin e s  p ortan t la m arq u e  CE :
L e  con s tru cte u r dé clare  s ou s  s a p rop re  re s p on s ab ilité  q u e  la m achin e  fais an t ob je t 
du  p ré s e n t m an u e l (v oir p laq u e tte  de  don n é e s  p rè s e n te  e n  cou v e rtu re ), ré p on d au x  
caracté ris tiq u e s  e s s e n tie lle s  p ré v u e s  p ar le s  dire ctiv e s :

• 2 0 0 6/42 /CE Directive “ Machines”
• 2 0 0 6/9 5/CE Directive “ Basse Tension”
• 2 0 0 4/1 0 8/CE Directive “ EMC”
• 2 0 0 4/1 9 35/CE Rè glementation “ Maté riaux  et objets en 

contact avec les produits alimentaires”

F or m achin e s  w ith CE  m ark in g :
T he  m an u factu re r he re b y de clare s , u n de r its  ow n  e x clu s iv e  re s p on s ib ility, that the  
m achin e  n am e d in  this  m an u al (s e e  the  p late  on  the  cov e r of the  m an u al) con form s  
to the  e s s e n tial re q u ire m e n ts  of the  follow in g  dire ctiv e s :

• 2 0 0 6/42 /CE “ Machinery”  Directive
• 2 0 0 6/9 5/CE “ Low  Voltage”  Directive
• 2 0 0 4/1 0 8/CE “ EMC”  Directive
• 2 0 0 4/1 9 35/CE Regulation “ Materials and items in contact 

w ith foodstuffs”

P ara las  m á q u in as  con  la m arca CE  s e  s e ñ ala lo s ig u ie n te :
E l fab rican te  de clara b ajo la p rop ia e x clu s iv a re s p on s ab ilidad q u e  la m á q u in a a la 
cual se refiere el presente manual (ver placa de datos aplicada en la tapa de la pre-
s e n te ), cu m p le  los  re q u is itos  e s e n ciale s  p re v is tos  p or las  s ig u ie n te s  dire ctiv as :

• 2 0 0 6/42 /CE Directiva “ Má quinas”
• 2 0 0 6/9 5/CE Directiva “ Baja Tensió n”
• 2 0 0 4/1 0 8/CE Directiva “ EMC”
• 2 0 0 4/1 9 35/CE Reglamento “ Materiales y objetos en contacto 

con los productos alimentarios”

xxxxxxxxxx xxxxxxxxxx
xxxxxxxxxx

xxxxxxxxxx

xx/xxxxxxxxN°

......V  ......Hz ......W

Nom e  de l cos tru ttore  
e  rag ion e  s ociale

M ode llo m acchin a

An n o di p rodu z ion e  
n u m e ro di s e rie
Caratte ris tiche  
e le ttriche

xxxxxxxxxx xxxxxxxxxx
xxxxxxxxxx

xxxxxxxxxx

xx/xxxxxxxxN°

......V  ......Hz ......W

Nom b re  de l fab rican -
te  y n ú m e ro de  ide n ti-
ficació n a efectos 
de l IV A

M ode lo m á q u in a
A ñ o de fab ricació n/
n ú m e ro de  s e rie
Caracte rís ticas  
e lé ctricas

xxxxxxxxxx xxxxxxxxxx
xxxxxxxxxx

xxxxxxxxxx

xx/xxxxxxxxN°

......V  ......Hz ......W

M an u factu re r ’s  n am e

M achin e  m ode l

Y ear of production/
s e rial n u m b e r
E lectrical specifica-
tion s

xxxxxxxxxx xxxxxxxxxx
xxxxxxxxxx

xxxxxxxxxx

xx/xxxxxxxxN°

......V  ......Hz ......W

Nom  du  con s tru cte u r 
e t rais on  s ociale

M odè le  m achin e

A nné e de fab rication/
n u m é ro de  s é rie
Caracté ris tiq u e s  é le c-
triq u e s

xxxxxxxxxx xxxxxxxxxx
xxxxxxxxxx

xxxxxxxxxx

xx/xxxxxxxxN°

......V  ......Hz ......W

Nam e  de s  H e rs te lle rs  
u n d de r F irm a

M as chin e n m ode ll

H erstellung sjah r/S eri-
e n n u m m e r
E le k tris che  E ig e n -
s chafte n

O g n i m acchin a rip orta in  targ a dati le  s e g u e n ti in form az ion i:

Cada m á q u in a con tie n e  e n  la p laca de  datos  las  s ig u ie n te s  in form acion e s :

T he  ratin g  p late  on  e ach m achin e  b e ars  the  follow in g  in form ation :

J e de  M as chin e  g ib t au f de m  D ate n s child die  folg e n de n  In form ation e n  an : 

Chaq u e   m achin e  e s t m u n ie  d’u n e  p laq u e tte  de  don n é e s  con te n an t le s  
in form ation s  s u iv an te s :
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1 . INFORMAZIONI GENERALI

1 .1 . Costruttore

Le indicazioni relative al costruttore sono riportate sulla targhetta dati 
presente nella prima e/o nell’ultima pagina del manuale.

1 .2 . Addetti

Alla m acchin a p os s on o acce de re  du e  adde tti con  m an s ion i diffe re n ti

Operatore
P e rs on a con  ade g u ate  con os ce n z e  te cn iche  n e lla p re p araz ion e  de i p rodotti 
che  u tiliz z a la m acchin a p e r l’e rog az ion e  de lle  cioccolate  calde  n e l ris p e tto de lle  
n orm ativ e  ig ie n iche  v ig e n ti.
D op o av e r p re s o v is ion e  de l p re s e n te  m an u ale , è  in  g rado d’e s e g u ire :
• le normali operaz ioni di caricamento e/o sostituz ione dei prodotti di consumo; 

• la corretta erog az ione del prodotto;

• la p u liz ia e  la s an itiz z az ion e  de lla m acchin a.

Tecnico specializzato
P e rs on a che , p re s a v is ion e  de l p re s e n te  m an u ale , è  s p e cializ z ata n e ll’in s talla-
z ion e  u s o e  m an u te n z ion e  de lla m acchin a:
• è  in  g rado d’e s e g u ire  in te rv e n ti di rip araz ion e  in  cas o di g rav i m alfu n z ion a-

m e n ti e d e s s e re , in oltre , a con os ce n z a de l p re s e n te  M an u ale  e  di tu tte  le  
informaz ioni relative alla S icurez z a:

• è  in  g rado di com p re n de re  il con te n u to de l M an u ale  e d in te rp re tare  corre tta-
mente D iseg ni e S ch emi;

• è  a con os ce n z a de lle  p rin cip ali Norm e  ig ie n iche , an tin fortu n is tiche , te cn olo-
g ich e e di sicurez z a;

• h a esperienz a specifica nella manutenz ione delle cioccolatiere;

• s a com e  com p ortars i in  cas o di E m e rg e n z a, dov e  re p e rire  i m e z z i di p rote -
z ion e  in div idu ale  e  com e  u s arli corre ttam e n te .

É  vietato fare utilizzare la macchina a persone che non abbiano 
i requisiti richiesti. 

1 .3. Struttura del manuale

Il Clie n te  de v e  le g g e re  con  e s tre m a atte n z ion e  le  in form az ion i rip ortate  n e l p re -
s e n te  M an u ale .

1 .3.1 . Scopo e contenuto
Q u e s to M an u ale  ha lo s cop o di forn ire  al Clie n te  tu tte  le  in form az ion i n e ce s s arie  
all’in s tallaz ion e , la m an u te n z ion e  e  l’u s o de lla cioccolatie ra.
Le versioni della cioccolatiera sono 2 : vasca da 5 e 1 0  litri (1 .32  e 2 .64 Gal 
US), ma le figure si riferiscono sempre alla versione da 10 litri (2.64 Gal 

U S), in quanto sono valide anche per la versione da 5 litri (1 .32  Gal U S).

Prima di effettuare qualsiasi operazione sulla macchina, gli 
operatori ed i tecnici specializzati devono leggere attentamente 
le istruzioni contenute nella presente pubblicazione.

In  cas o di du b b i s u lla corre tta in te rp re taz ion e  de lle  is tru z ion i, in te rp e llare  il Co-
s tru ttore  p e r otte n e re  i n e ce s s ari chiarim e n ti.

É  vietato effettuare qualsiasi operazione senza avere letto e ben 
compreso il contenuto del presente manuale.

1 .3.2 . Destinatari
Il M an u ale  in  og g e tto è  riv olto ag li op e ratori e  ai T e cn ici s p e cializ z ati.
Gli operatori non devono eseguire operazioni riservate ai tecnici specializzati.

Il cos tru ttore  n on  ris p on de  di dan n i de riv an ti dalla m an cata os s e rv an z a di q u e -
s to div ie to.
Il m an u ale  is tru z ion i è  p arte  in te g ran te  de l p rodotto acq u is tato e  lo de v e  ac-
com p ag n are  s e m p re  an che  in  cas o di p as s ag g io a s u cce s s iv i p rop rie tari de l 
p rodotto.

1 .3.3. Conservazione
Il M an u ale  d’is tru z ion i de v e  e s s e re  con s e rv ato n e lle  im m e diate  v icin an z e  de lla 
m acchin a.

P e r p ote r g aran tire  l’in te g rità  e  la con s u ltab ilità  n e l te m p o de l p re s e n te  m an u ale  
s i raccom an dan o le  s e g u e n ti av v e rte n z e :
• im p ie g are  il m an u ale  in  m odo tale  da n on  dan n e g g iare  tu tto od in  p arte  il 

con te n u to.
• n on  as p ortare , s trap p are  o ris criv e re  p e r alcu n  m otiv o p arti de l m an u ale .
• con s e rv are  il m an u ale  in  z on e  p rote tte  da u m idità  e  calore , in  m odo tale  che  

n on  n e  v e n g a p re g iu dicata la q u alità  de lla p u b b licaz ion e  e  la le g g ib ilità  in  
tu tte  le  s u e  p arti.

Nel caso in cui il presente manuale sia danneggiato o perso, 
si dovrà  richiederne immediatamente un’altra copia al costrut-
tore o al distributore autorizzato del paese dove la macchina è  
utilizzata.

1 .3.4. Simboli U tilizzati

PERICOLO GENERICO
Indica un pericolo con risch io, anch e mortale, per l’U tiliz z atore. In 

q u e s to cas o s i de v e  p re s tare  la m as s im a atte n z ion e  e  s i de v on o 
attu are  tu tti g li in te rv e n ti p e r op e rare  in  m odo s icu ro.

PERICOLO DI FOLGORAZIONE
S eg nala al personale interessato, ch e l’operaz ione descritta pre-
s e n ta, s e  n on  e ffe ttu ata n e l ris p e tto de lle  n orm ativ e  di s icu re z z a, il 
ris chio di s u b ire  u n o s hock  e le ttrico.

AVVERTENZA 
In dica u n ’av v e rte n z a od u n a n ota s u  fu n z ion i chiav e  o s u  in form a-
z ion i u tili.
P re s tare  la m as s im a atte n z ion e  ai b locchi di te s to in dicati da q u e s to 
s im b olo. 

DIVIETO 
L a p re s e n z a di q u e s to s e g n ale  in dica le  op e raz ion i che  s on o as s o-
lutamente da evitare poich é  creano pericolo per l’U tiliz z atore e le 

p e rs on e  che  op e ran o n e lle  v icin an z e .

DIVIETO DI SPEGNERE GLI INCENDI CON ACQ U A
L a p re s e n z a di q u e s to s e g n ale  in dica il div ie to di s p e g n e re  g li in ce n di 
con  l’acq u a o con  q u alu n q u e  s os tan z a che  la con te n g a.

PROTEZIONE PERSONALE 
L a presenz a del simb olo a fianco della descriz ione rich iede l’utiliz z o 

di p rote z ion i p e rs on ali da p arte  de ll’op e ratore , e s s e n do im p licito il 
ris chio d’in fortu n io.

TECNICO SPECIALIZZATO
Identifica g li interventi ch e possono essere eseg uiti solo da perso-
n ale  te cn ico s p e cializ z ato. 

ORGANI IN MOVIMENTO
Identifica il pericolo dovuto ag li org ani in movimento presenti nella 

macch ina. S peg nere la macch ina prima d’effettuare q ualsiasi opera-
z ion e . 
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2 . DESCRIZIONE MACCHINA

2 .1 . U tilizzo della macchina

L a m acchin a ad u s o p rofe s s ion ale  da V oi acq u is tata, è  idon e a p e r la p rodu z io-
n e  di cioccolate calde.

2 .2 . Componenti Principali

I com p on e n ti p rin cip ali che  cos titu is con o la m acchin a s on o:

1 Cop e rchio v as ca
2 V asca (da 5 e 1 0  litri [1 .32 e 2.64  G al U S ])

3 Alb e ro ag itatore
4 M an ig lie  ag g an cio v as ca
5 Corp o m acchin a
6 In te rru ttore  g e n e rale
7 T e rm os tato di re g olaz ion e  te m p e ratu ra cioccolata (° C - ° F )
8 Corp o in fe riore
9 Ag itatore
10  P e n tola
11 Cop e rchio v as che tta in dicaz ion e  liv e llo acq u a caldaia
12 V as che tta in dicaz ion e  liv e llo acq u a caldaia
1 3 G ruppo erog az ione prodotto (rub inetto)

14 In dicatore  liv e llo m as s im o de l raccog lig occe
1 5 G rig lia vasca raccog lig occe

16 V as ca raccog lig occe
17 D is p lay L CD  v is u aliz z az ion e  te m p e ratu ra p rodotto (° C - ° F )
 - S tandard su versione 1 1 5V

 - O p tion al s u  v e rs ion e  230 V
18 T ap p o s v u otam e n to acq u a caldaia

2 .3. Dati Tecnici

D i s e g u ito s on o rip ortati i dati e  le  caratte ris tiche  te cn iche .

Modello 5 Litri (1 .32  Gal U S) 1 0  Litri (2 .64 Gal U S)

Dimensioni 
macchina 
(L x  P x  A)

L = 28,75 cm  (11.32 in ch)
P = 41,35 cm  (16.28 in ch)
A= 46,50  cm  (18.31 in ch)   

L = 28,75 cm  (11.32 in ch)
P = 41,35 cm  (16.28 in ch)
A= 58,10  cm  (22.87 in ch)

Peso 
(vasca vuota)

8 K g
(17.6 lb )

8,5 K g
(18.7 lb )

Potenza Massima
Assorbita (W ) V edi targ h etta dati tecnici posta sul fianco della 

m acchin aTensione di
funzionamento (V)

Temperatura
ambiente di
funzionamento

M in . 10 ° C (50 ° F )
M ax . 32° C (89,6° F )

Numero vasche 1 1

Capacità  di ciascuna
vasca acqua 

5 litri
(1 .32 G al U S )

10  litri
(2.64  G al U S )

Pressione sonora < <  70  dB
A

Classe N

Nota: Il costruttore si riserva il diritto di apportare eventuali mo-
difich e alla macch ina senz a alcun preavviso.

A ttenz ione! Q ualsiasi modifica e/o aggiunta d’accessori, deve 

essere esplicitamente approvata e realizzata a cura del Costrut-
tore.

PL

A

F ig . 2 F ig . 1 

M od.10  L itri

17

18

11

12

13

14

15

9

16

10

1

2

4

5

6

7

3

8
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3. SICU REZZA

3.1 . Norme Generali di sicurezza

• L e g g e re  atte n tam e n te  tu tto il m an u ale  is tru z ion i.

• Il colle g am e n to alla re te  e le ttrica de v e  e s s e re  e s e g u ito in  con form ità  alle  
n orm e  di s icu re z z a v ig e n ti n e l p ae s e  d’u tiliz z az ion e .

• L a p re s a, alla q u ale  colle g are  la m acchin a, de v e  e s s e re :
- conforme al tipo di spina installata nel medesimo; 

- dimensionata per rispettare i dati della targ h etta dati sul fianco dell’appa-
re cchio.

- colleg ata ad un efficiente impianto di messa a terra.

- colle g ata ad u n  im p ian to con  diffe re n z iale  e  m ag n e tote rm ico.
- colleg ata ad un impianto certificato secondo le rispettive N ormative di sicu-

re z z a v ig e n ti n e l p ae s e  di u tiliz z o.

• Il cav o d’alim e n taz ion e , n on  de v e :
- e n trare  in  con tatto con  q u als ias i tip o di liq u ido: p e ricolo di s cos s e  e le ttri-

ch e e/o incendio;

- essere sch iacciato e/o entrare in contatto con superfici tag lienti;

- essere utiliz z ato per spostare la macch ina;

- essere utiliz z ato se risulta danneg g iato;

- essere manipolato con le mani umide o b ag nate;

- e s s e re  av v olto in  u n a m atas s a q u an do la m acchin a è  in  fu n z ion e .
- e s s e re  m an om e s s o.

• È  v ie tato:
- in s tallare  la m acchin a con  m odalità  diffe re n ti da q u e lle  de s critte  n e l      

Cap itolo 5.
- in s tallare  la m acchin a in  z on e  n e lle  q u ali p u ò  e s s e re  u tiliz z ato u n  g e tto 

d’acq u a.
- utiliz z are la macch ina in prossimità  di sostanz e infiammab ili e/o esplosive.

- las ciare  alla p ortata de i b am b in i s acche tti di p las tica, p olis tirolo, chiodi 
e cc. in  q u an to s on o fon ti di p ote n z iali p e ricoli.

- las ciare  che  i b am b in i ab b ian o la p os s ib ilità  di g iocare  e  s os tare  n e lle  
v icin an z e  de lla m acchin a.

- u tiliz z are  ricam b i n on  con s ig liati dalla ditta cos tru ttrice .
- apportare q ualsiasi modifica tecnica alla macch ina.

- im m e rg e re  la m acchin a in  q u als ias i tip o di liq u ido.
- lav are  la m acchin a con  u n  g e tto d’acq u a.
- u tiliz z are  la m acchin a in  m odi diffe re n ti da q u e lli de s critti n e l m an u ale .
- utiliz z are la macch ina in condiz ioni psicofisich e alterate; sotto l’infl uenz a 

di drog he , alcool, p s icofarm aci, e cc.
- in s tallare  la m acchin a s op ra ad altre  ap p are cchiatu re .
- l’u tiliz z o de lla m acchin a in  atm os fe ra e s p los iv a, ag g re s s iv a o ad alta con -

centraz ione di polveri o sostanz e oleose in sospensione nell’aria;

- l’utiliz z o della macch ina in atmosfera a risch io d’incendio;

- l’u tiliz z o de lla m acchin a p e r e rog are  s os tan z e  n on  idon e e  alle  caratte ris ti-
ch e della stessa;

- p u lire  o e s e g u ire  la m an u te n z ion e  de lla m acchin a con  l’in te rru ttore  g e n e -
rale  s u lla p os iz ion e  -O N- e  con  la s p in a in s e rita n e lla p re s a di corre n te .

• L a m acchin a n on  de v e  e s s e re  u tiliz z ata da p e rs on e  (b am b in i in clu s i) av e n ti 
capacità  fisich e, sensoriali o mentali ridotte, o prive di esperienz a e cono-
s cie n z a de lla m acchin a, a m e n o che  n on  s ian o s otto la s orv e g lian z a o is tru iti 
de l fu n z ion am e n to de lla m acchin a da p arte  di u n a p e rs on e  re s p on s ab ile  p e r 
la loro s icu re z z a.

• I b am b in i de v on o e s s e re  s orv e g liati p e r acce rtars i che  n on  g iochin o con  la 
m acchin a.

• P rim a di p u lire  la m acchin a acce rtars i che  la s p in a s ia s colle g ata dalla p re s a 
di corrente; attendere ch e la macch ina si sia raffreddata in modo adeg uato.

 
• N on lavare la macch ina con b enz ina e/o solventi di q ualsiasi natura. 

• O g n i rip araz ion e  p u ò  e s s e re  e s e g u ita s olo da u n  Ce n tro As s is te n z a Au toriz z a-
to dal C ostruttore e/o comunq ue da personale specializ z ato ed addestrato.

• Non  collocare  la m acchin a v icin o ad im p ian ti di ris caldam e n to (com e  s tu fe  o 
calorife ri).

• In  cas o di in ce n dio u tiliz z are  e s tin tori ad an idride  carb on ica (CO
2
). Non  u ti-

liz z are  acq u a od e s tin tori a p olv e re .

In caso di uso improprio decade ogni forma di garanzia e il co-
struttore declina ogni responsabilità  per danni a persone e/o 
cose.

É  da con s ide rars i u s o im p rop rio:
- q ualsiasi utiliz z o diverso da q uello previsto e/o con tecnich e diverse da q uel-

le indicate in q uesta pub b licaz ione;

- q u als ias i in te rv e n to s u lla m acchin a che  s ia in  con tras to con  le  in dicaz ion i 
riportate in q uesta pub b licaz ione;

- q ualsiasi utiliz z o dopo manomissioni a componenti e/o dopo alteraz ioni ai 

dispositivi di sicurez z a;

- q u als ias i u tiliz z o dop o rip araz ion i e s e g u ite  con  com p on e n ti n on  au toriz z ati 
dal costruttore;

- l’in s tallaz ion e  all’e s te rn o de ll’ap p are cchio.

3.2 . Funzioni d’arresto

L e  fu n z ion i di arre s to de lla m acchin a, s on o de m an date  all’in te rru ttore  g e n e -
rale .

3.3. Targhe

NESSU NA TARGA PRESENTE SU LLA MACCHINA DEVE ESSERE RIMOS-
SA, COPERTA O DANNEGGIATA, IN PARTICOLAR MODO Q U ELLE CHE 
SVOLGONO FU NZIONE DI SICU REZZA.
IN CASO DI DANNEGGIAMENTO DI Q U ALSIASI TARGHETTA PRESENTE 
SU LLA MACCHINA, RICHIEDERE LA SOSTITU TA AL COSTRU TTORE.

3.4. Situazioni d’emergenza

Attenzione: in ogni situazione d’emergenza, per fermare la 
macchina, premere con decisione l’interruttore generale sulla 
posizione -OFF-.

In caso d’incendio si deve immediatamente sgombrare la zona 
per permettere l’intervento di personale addestrato e dotato di 
mezzi di protezione idonei. U tilizzare sempre estintori omologa-
ti, non utilizzare mai acqua o sostanze di incerta natura.
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4. MOVIMENTAZIONE E STOCCAGGIO

Tutte le operazioni descritte nel Capitolo 4 sono di esclusiva 
competenza dei tecnici specializzati anche in sollevamento e 
movimentazione di macchine imballate e disimballate che, in 
funzione delle caratteristiche e del peso dell’oggetto da movi-
mentare, dovranno organizzare tutte le sequenze operative e 
l’impiego di mezzi adeguati ad operare nel rigoroso rispetto 
delle norme vigenti in materia.

4.1 . Imballo

L a m acchin a v ie n e  s p e dita p ron ta p e r l’u s o im b allata con  u n a s catola di car-
ton e . 

DIMENSIONI E PESO DELL’IMBALLO

Larghezza (L) Profondità  (P) Altezza (H) Peso

Modello 
5 Litri
(1 .32  Gal U S)

360  m m
(14.17 in ch)

360  m m
(14.17 in ch)

595 m m
(23.42 in ch)

9 k g
(19.8 lb )

Modello 
1 0  Litri
(2 .64 Gal U S)

360  m m
(14.17 in ch)

360  m m
(14.17 in ch)

595 m m
(23.42 in ch)

9,5 k g
(20 .9 lb )

Nota: le dimensioni ed il peso dell’imballo sono indicativi.

4.2 . Trasporto e movimentazione

Assicurarsi che nessuno sosti nel raggio d’azione delle ope-
razioni di sollevamento e movimentazione del carico e, in con-
diz ioni difficoltose, predisporre personale addetto al controllo 

degli spostamenti da effettuare.

L a m ov im e n taz ion e  m an u ale  de lla m acchin a de v e  e s s e re  e s e g u ito da u n a p e r-
s on a.

S ollevare l’imb allo, e trasportarlo con cautela evitando percorsi accidentati e 

p re s tan do atte n z ion e  all’in g om b ro e  ad e v e n tu ali s p org e n z e .

Attenzione: è  vietato praticare tagli aggiuntivi sull’imballo.

Danni alla macchina causati durante il Trasporto e la Movimen-
tazione, non sono coperti da GARANZIA.
Riparazioni o sostituzioni di parti danneggiate sono a carico del Cliente.

In condizioni d’utilizzo, la macchina deve essere spostata in posizione 
verticale, solo dopo:
•  aver svuotato la vasca dal prodotto in essa contenuto 

(vedi paragrafo 7 .2 );
• aver svuotato la caldaia dall’acqua in essa contenuta 

(vedi paragrafo 7 .1 2 ).

Attenzione! lo spostamento della macchina deve essere esegui-
to solo quando questa si è  adeguatamente raffreddata.

4.3. Stoccaggio

Prima di procedere allo stoccaggio della macchina e quando 
si riavvia la macchina dopo un periodo di stoccaggio, eseguire 
un’accurata pulizia e sanitizzazione della macchina.

Prima di procedere allo stoccaggio della macchina svuotare la 
caldaia.

Attenzione: nell’operazione di stoccaggio non sovrapporre più  di 5 mac-
chine.

In  cas o di lu n g a in attiv ità , la M acchin a de v e  e s s e re  im m ag az z in ata con  le  p re -
cauz ioni relative al luog o ed ai tempi di S toccag g io: 

• immag az z inare la macch ina in luog o ch iuso;

• proteg g ere la macch ina da urti e sollecitaz ioni;

• proteg g ere la macch ina dall’umidità  e da escursioni termich e elevate;

• e v itare  che  la m acchin a v e n g a a con tatto con  s os tan z e  corros iv e .

5. INSTALLAZIONE

Tutte le operazioni descritte nel Capitolo 5 sono di esclusiva 
competenza di tecnici specializzati che dovranno organizzare 
tutte le sequenze operative e l’impiego di mezzi adeguati ad 
operare nel rigoroso rispetto delle norme vigenti in materia.

L a macch ina deve essere installata all’interno di un edificio illuminato, areato 

e provvisto di pavimento solido, livellato (inclinaz ione inferiore a 2° ) e fermo; 

du ran te  l’in s tallaz ion e  p os iz ion are  la m acchin a lon tan o dalla p ortata di b am b in i 
e   p e rs on e  n on  au toriz z ate .

F ig . 3
MAX

F ig . 4
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L’apparecchio è  di tipo con sorveglianza e dovrà  essere instal-
lato in luoghi dove potrà  essere osservato da personale adde-
strato.

Attenzione: è  vietato installare la macchina in posti ove possa 
essere raggiunta, toccata e/o azionata da persone differenti da 
q uelle specificate nel paragrafo 1.2.

L a m acchin a de v e  fu n z ion are  in  am b ie n ti ov e  la te m p e ratu ra s ia com p re s a tra i 
10 ° C (50 ° F ) e d i 32° C (89,6° F ).

5.1 . Accessori in dotazione

• Scovolino: p e r e s e g u ire  la corre tta p u liz ia de l can ale  p e r l’e rog az ion e  de lla 
cioccolata.

5.2 . Montaggio-Piazzamento

S i deve verificare q uanto seg ue:

• ch e il locale sia stato predisposto all’istallaz ione della macch ina;

• il locale sia sufficientemente illuminato, areato, ig ienico e la presa di corrente 

sia facilmente rag g iung ib ile;

• il piano sul q uale viene installato la macch ina sia piano, solido e fermo;

• che  la m acchin a s ia collocata ad alm e n o 20  cm  (7.8 in ch) dai b ordi de l p ian o 
u tiliz z ato.

Devono essere lasciati liberi gli spazi di accesso alla macchina 
per consentire all’operatore di poter intervenire senza alcuna 
costrizione ed anche di potere abbandonare immediatamente 
l’area di lavoro in caso di necessità .

In  F ig . 5 le  dis tan z e  m in im e  p e r l’In s tallaz ion e .

Nota: nella parte superiore deve essere lasciato uno spazio di 2 5 cm  
(1 0  inch).

In  F ig . 5 s on o rip ortati g li s p az i richie s ti p e r g li acce s s i:
• ai comandi posti nel fianco laterale sinistro;

• ai g ru p p i p e r l’in te rv e n to in  cas o di m alfu n z ion am e n to de lla m acchin a.

F ig . 5

Nota importante: per sollevare la macchina non utilizzare il 
gruppo erogazione prodotto (rubinetto), il tubo di scarico, la 
vaschetta indicazione livello acqua, le maniglie aggancio vasca 
o la vasca stessa, ma fare presa sul corpo macchina inferiore; 
gli eventuali danni riportati alla macchina dal mancato rispetto 
di questa avvertenza non sono ricoperti da garanzia.

D op o av e r p os iz ion ato l’im b allo n e lle  v icin an z e  de lla z on a d’in s tallaz ion e  p ro-
ce de re  com e  s e g u e :
• aprire la parte superiore dell’imb allo;

• sollevare ed astrarre la macch ina dall’imb allo;

• s u cce s s iv am e n te  p os iz ion are  la m acchin a n e llo s p az io p re dis p os to.

Prima di porre in funzione la macchina per la prima volta, si rende 
necessario procedere ad un’accurata pulizia delle parti componenti 
la stessa; per maggiori dettagli consultare il relativo paragrafo.

5.3. Smaltimento imballo

Ad ap e rtu ra de ll’im b allo s i raccom an da di s u ddiv ide re  i m ate riali u tiliz z ati p e r 
l’im b allag g io p e r tip o e  di p rov v e de re  allo s m altim e n to de g li s te s s i s e con do le  
n orm e  v ig e n ti n e l p ae s e  di de s tin az ion e .

Con s ig liam o di con s e rv are  l’im b allo p e r s u cce s s iv i s p os tam e n ti o tras p orti.

5.4. Collegamento elettrico

Q uest’operazione deve essere effettuata solo da personale tec-
nico specializzato.

P rim a d’in s e rire  la s p in a n e lla p re s a di corre n te  as s icu rars i che : 
• la te n s ion e  de lla lin e a e le ttrica u tiliz z ata corris p on da al v alore  in dicato s u lla 

targ h etta del costruttore;

• l’in te rru ttore  g e n e rale  s ia p os iz ion ato s u  -O F F -.

Il p rim o allacciam e n to e le ttrico de lla M acchin a de v e  e s s e re  re aliz z ato da u n  
te cn ico s p e cializ z ato m e n tre  i s u cce s s iv i allacciam e n ti v e rran n o re aliz z ati a 
cu ra e  re s p on s ab ilità  de l Clie n te .

L a M acchin a de v e  e s s e re  colle g ata alla lin e a e le ttrica m e dian te  la s p in a in s tal-
lata n e l cav o e le ttrico, con s ide ran do:
• le L eg g i e le N orme tecnich e vig enti nel luog o al momento dell’installaz ione;

• i dati riportati nella targ h etta dati tecnici posta sul fianco della macch ina.

Attenzione: il punto di collegamento della presa elettrica deve 
essere situato in un luogo facilmente raggiungibile dall’utilizza-
tore, in modo che possa sconnettere agevolmente la macchina 
quando è  necessario, dalla linea elettrica.

Se il cavo d’alimentazione risulta essere danneggiato, per la sua sostitu-
zione rivolgersi esclusivamente al costruttore o ad un tecnico specializ-
zato.

É  vietato:
• l’utilizzo di prolunghe d’ogni tipo;
• sostituire la spina originale;
• l’uso d’adattatori;

150 cm

60 inches
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• tog lie re  il cop e rchio e  versare nella vasca la bevanda preparata secondo 
le istruzioni del produttore;

• non superare il livello massimo indicato con -M A X - sulla vasca stessa;

• dop o av e r v e rs ato il p rodotto n e lla v as ca, chiu de re  q u e s t’u ltim a con  il cop e r-
ch io;

• assicurarsi di avere inserito la spina nella presa di corrente;

• premere l’interruttore g enerale per avviare la macch ina; il prodotto all’interno 

de lla v as ca in iz ia ad e s s e re  m e s colato.
 Led acceso: -M ACCH INA O N-
 Led spento: -M ACCH INA O F F -

• p os iz ion are  il te rm os tato alla te m p e ratu ra richie s ta p e r ris caldare  il p rodotto 
con te n u to n e lla v as ca.

6. FU NZIONAMENTO

Prima di procedere con l’avvio iniziale, il tecnico specializzato deve aver 
verificato la corretta installaz ione della macch ina.

6.1  Messa in funzione

P e r e s e g u ire  la m e s s a in  fu n z ion e  de lla m acchin a p roce de re  com e  s e g u e :

• assicurarsi ch e l’interruttore g enerale sia spento;

• tog liere il coperch ietto;

• in trodu rre  acq u a n e lla caldaia attrav e rs o la v as che tta liv e llo acq u a caldaia, 
fino al rag g iung imento del livello massimo indicato con -M A X - sulla vasch etta 

stessa;

Attenzione: riempire la caldaia versando lentamente l’acqua e 
controllare per qualche secondo che il livello dell’acqua abbia  
raggiunto il livello -MAX - e sia stabile.

Al primo riempimento, con caldaia vuota, la quantità  di acqua ne-
cessaria per riempire la caldaia è  di circa 3,2 5 litri (0 ,86 GAL U S).

MAX -

F ig . 8

F ig . 10

F ig . 6

MAX -

MIN  -

F ig . 7

F ig . 9
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• sulle macch ine dotate di display  L C D , è  possib ile verificare visivamente il 

rag g iu n g im e n to de lla te m p e ratu ra de l p rodotto all’in te rn o de lla v as ca.

Attenzione: durante le operazioni di riempimento della vasca 
e/o della caldaia spengere la Macchina tramite l’interruttore ge-
nerale (Led spento).

Attenzione: controllare che il livello dell’acqua non scenda mai 
sotto il livello minimo indicato con -MIN-, onde evitare il blocco 
del funzionamento della macchina.

   
 - Versione 115V: 

U n sensore di livello provvede a bloccare il funzionamento 
della macchina al momento in cui il livello dell’acqua scen-
da sotto il valore minimo; per il ripristino del funzionamen-
to è  necessario il rabbocco della caldaia. In caso di non 
ripristino anche dopo il rabbocco rivolgersi ad un tecnico 
specializzato.                                                                             
 
- Versione 230V: 
La macchina non è  dotata di sensore di livello, quindi al 
momento in cui il livello dell’acqua scenda sotto al valore 
minimo è  necessario l’intervento di tecnico specializzato 
che ripristini il corretto funzionamento della macchina.

Attenzione: non fare mai funzionare la macchina senza acqua 
nella caldaia per evitare di danneggiare la resistenza. U na ter-
mosonda provvede comunque a disattivare l’alimentazione 
della resistenza qualora non vi fosse acqua nella caldaia. Per 
ripristinare il funz ionamento fare affidamento ad un tecnico 

specializzato.

Attenzione: la macchina continua ad essere alimentata elettri-
camente durante il blocco.

Attenzione: per un corretto funzionamento introdurre nella cal-
daia solo acqua demineralizzata.

6.2  Erogazione del prodotto

Attenzione: il prodotto che viene erogato ha una temperatura 
elevata; pericolo di scottature.

P e r l’e rog az ion e  de l p rodotto p roce de re  com e  s e g u e :

Si consiglia di tenere l’asta in posizione di estrazione massima 
per favorire il fl usso desiderato del prodotto.

• posiz ionare una taz z a sotto al rub inetto;

• ag ire  s u lla le v a de l ru b in e tto (l’e rog az ion e  av v ie n e  s ia p re m e n do che  tiran do 
la leva) fino al rag g iung imento della q uantità  di prodotto nella taz z a deside-
rato;

• rilasciare g radualmente la leva del rub inetto fino alla posiz ione di riposo (ru-
b in e tto chiu s o).

Eventuali ostruzioni del foro di erogazione possono essere ri-
mosse facendo scorrere avanti e indietro l’asta, mantenendo 
ferma la macchina come mostrato in Fig. 1 2 .

Attenzione: durante il funzionamento della macchina non toc-
care la vasca ed il coperchio, in quanto sono componenti caldi. 
U tilizzare sempre il pomello per movimentare il coperchio va-
sca.

  

F ig . 11

F ig . 12
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7 . PU LIZIA E MANU TENZIONE

La pulizia e la manutenzione della macchina deve essere ese-
guita con l’interruttore generale sulla posizione -OFF- e con la 
spina disinserita dalla presa di corrente.

Attenzione: ogni qualvolta si effettua il riempimento della vasca 
con qualsiasi tipo di prodotto (prodotto alimentare o elemento 
sanitizzante), assicurarsi che sia presente l’asta agitatore.

Attenzione: prima d’eseguire qualsiasi operazione di pulizia, 
lasciare raffreddare la macchina in modo adeguato.

Attenzione: è  assolutamente vietato l’utilizzo di spugne abrasi-
ve e/o metalliche per la pulizia della macchina e dei sui compo-
nenti; utilizzare esclusivamente un panno umido e/o una spu-
gnetta non abrasiva durante le suddette operazioni.

Attenzione: utilizzare lo scovolino, dato in dotazione, solamen-
te per pulire il canale di collegamento tra vasca e rubinetto (vedi 
paragrafo 7 .5  figura 25 ) e non utiliz z arlo per altri componenti.

Prima d’eseguire qualsiasi operazione inerente la pulizia e la 
manutenzione della macchina, indossare le protezioni perso-
nali (guanti, occhiali, ecc..) che sono stabilite dalle normative di 
sicurezza vigenti nel paese d’utilizzo della macchina.

Ne ll’e ffe ttu are  i lav ori di P u liz ia o M an u te n z ion e , applicare quanto di seguito 
descritto:
• indossare g uanti antinfortunistici di protez ione;

• non utiliz z are solventi e materiali infiammab ili;

• non utiliz z are spug ne ab rasive e/o metallich e per la puliz ia della macch ina e 

dei suoi componenti;

• prestare attenz ione a non disperdere nell’amb iente liq uidi;

• non lavare i componenti della macch ina nella lavastovig lie;

• non utiliz z are un forno convenz ionale e/o a microonde per asciug are parti 

della macch ina;

• non immerg ere la macch ina nell’acq ua;

• non spruz z are sulla macch ina g etti d’acq ua diretti;

• p e r la p u liz ia u tiliz z are  e s clu s iv am e n te  acq u a tie p ida e  u n  s an itiz z an te  a 
b as e  di ip oclorito di s odio dilu ito in  acq u a p e r otte n e re  u n a con ce n traz ion e  di 
cloro attivo dello 0 ,0 2% ;

• alla fine dei lavori, ripristinare e fissare correttamente tutte le protez ioni e i 

rip ari rim os s i o ap e rti.

L a p u liz ia e  la s an itiz z az ion e  s on o op e raz ion i che  s i de v on o com p ie re  ab itu al-
m e n te  con  la m as s im a cu ra p e r g aran tire  la q u alità  de lla p rodu z ion e  e d in  ri-
s p e tto de lle  n orm e  ig ie n iche  n e ce s s arie .

La pulizia e la sanitizzazione di ogni vasca per cambio prodotto 
deve essere eseguita almeno ogni 2  giorni e in ogni caso nel ri-
spetto delle norme igieniche vigenti nel paese d’utilizzo. Q ueste 
operazioni devono essere eseguite più  frequentemente nel caso 
in cui le caratteristiche del prodotto utilizzato lo richiedano; per 
maggiori dettagli consultare il fornitore del prodotto.

I materiali metallici, i materiali plastici, le gomme usate nella 
costruzione di dette parti e la loro particolare forma agevolano 
la pulizia, ma non impediscono la formazione di batteri e muffe 
in caso di puliz ia insufficiente.

7 .1 . Procedura pulizia e sanitizzazione

N ell’effettuare i lavori di P uliz ia e S anitiz z az ione, applicare quanto di seguito 
descritto:

• svuotare il prodotto dalla vasca, 
(vedi parag rafo 7 .2);

• rimuovere la vasca dalla macchina, 
(vedi parag rafo 7 .3);

• rimuovere il rubinetto dalla macchina, 
(vedi parag rafo 7 .4 );

• effettuare la pulizia della pentola, 
(vedi parag rafo 7 .5);

• smontare il rubinetto, precedentemente rimosso dalla macchina, 
(vedi parag rafo 7 .6);

• effettuare il lavaggio e la sanitizzazione dei componenti della macchina, 
(vedi parag rafo 7 .7 );

• rimontare la vasca sulla macchina, 
(vedi parag rafo 7 .8.1 );

• pulire mediante un panno umido e/o spugnetta non abrasiva imbevuta 
di prodotto sanitizzante il raccordo del rubinetto;

• riassemblare il rubinetto, 
(vedi parag rafo 7 .8.2);

• montare il rubinetto sulla macchina, 
(vedi parag rafo 7 .8.3);

• effettuare la procedura di sanitizzazione della parte interna, 
(vedi parag rafo 7 .9 );

• effettuare la pulizia della vasca raccogli gocce, 
(vedi parag rafo 7 .1 0 );

• effettuare la pulizia del coperchio vasca mediante un panno umido e/o 
una spugnetta non abrasiva, 
(v e di p arag rafo 7.11).

• svuotare la caldaia, 
(vedi parag rafo 7 .1 2);

• effettuare la puliz ia e la decalcificaz ione della caldaia, 
(vedi parag rafo 7 .1 3);
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P e r s m on tare  corre ttam e n te  u n a v as ca p roce de re  com e  s e g u e :
• tog liere il coperch io;

• s filare  l’ag itatore  v e rs o l’alto m an te n e n dolo in  as s e  con  l’as ta ce n trale  fin o 
al rag g iu n g im e n to de ll’as ola in fe riore  de ll’ag itatore  s te s s o con  il p e rn o di 
rotaz ione;

• in clin are  e  s filare  v e rs o l’alto l’ag itatore , com e  in dicato in  fig u ra, p e r la rim o-
z ione completa;

7 .2 . Svuotamento vasca 

P rim a di p roce de re  con  la p u liz ia de lla v as ca è  n e ce s s ario s v u otarla de l p ro-
dotto.

Con  la m acchin a acce s a, s v u otare  la v as ca da tu tto il p rodotto che  è  p re s e n te  
all’in te rn o, ag e n do s u lla le v a de l ru b in e tto.

R iempire la vasca d’acq ua e posiz ionare il termostato a 50 ° C  (1 22° F ); far 

funz ionare l’apparecch io per 1 5/20  minuti minimo; aumentando q uesto tempo 

v e n g on o s b loccati tu tti i v ari re s idu i di p rodotto che  re s tan o attaccati alle  p are ti 
de lla v as ca.

S vuotare l’intero contenuto della vasca ag endo sulla leva del rub inetto.

Attenzione: il prodotto che viene erogato ha una temperatura 
elevata; pericolo di scottature.

7 .3. Smontaggio vasca

Attenzione: prima di procedere con lo smontaggio della vasca, 
assicurarsi che l’interruttore generale sia spento, scollegare la 
spina dalla presa di corrente e che la macchina sia raffreddata 
in modo adeguato.

É  vietato smontare la vasca se al suo interno è  presente il pro-
dotto o un qualsiasi altro liquido.

Lo smontaggio della vasca e dei suoi componenti è  fondamen-
tale per la corretta pulizia e sanitizzazione della macchina.

F ig . 13

F ig . 14

F ig . 15

1°
2°

F ig . 16
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• s g an ciare  m an ig lie  ag g an cio v as ca, com e  illu s trato in  fig u ra, p e r lib e rare  la 
vasca dal corpo macch ina;

• dis im p e g n are  la v as ca dal corp o m acchin a face n do le v a con  2 dita s u lla 
p arte  fis s a in  acciaio de ll’as ta di rotaz ion e  de ll’ag itatore  (A) e  con  le  altre  dita 
s u l b ordo e s te rn o de lla v as ca (B). Au m e n tare  g radu alm e n te  la traz ion e  fin o 
a q uando la vasca non è  stata disimpeg nata dalla sua sede;

• con entramb e le mani, sfilare verso l’alto la vasca;

• con  u n a m an o, s filare  v e rs o l’alto, l’alb e ro ag itatore  av e n do cu ra di affe rarlo 
dal perno di rotaz ione;

• p os iz ion are  la v as ca s u  u n a s u p e rficie  p ian a e d u tiliz z are  e n tram b e  le  m an i 
p e r rim u ov e re  la g u arn iz ion e  s filan dola v e rs o l’alto, com e  in dicato dalla fre c-
cia.

7 .4. Rimozione rubinetto

É  vietato smontare il rubinetto se all’interno della vasca è  pre-
sente il prodotto o un qualsiasi altro liquido.

P e r s m on tare  il ru b in e tto p roce de re  com e  s e g u e :
• portare l’asta in posiz ione di massima estraz ione;

F ig . 22

F ig . 19

1°

2°

F ig . 17 F ig . 20

F ig . 21
F ig . 18

A

B
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• p re m e re  il p u ls an te  (A) ch e fissa il rub inetto alla macch ina e contempora-
n e am e n te  e s trarre  il ru b in e tto (B), ag e n do  con  e n tram b e  le  m an i, com e  
indicato in fig ura;

7 .5. Pulizia pentola

E ’ n e ce s s ario rim u ov e re  tu tti i com p on e n ti che  s on o as s e m b lati s u lla p e n tola.

• R imuovere il prodotto residuo nella vasca, vedi parag rafo 7 .2;

• rimuovere la vasca dalla macch ina, vedi parag rafo 7 .3;

• rimuovere il rub inetto dalla macch ina, vedi parag rafo 7 .4 ;

• pulire tutta la superficie della pentola mediante un panno umido e/o una 

spug netta non ab rasiva;

• p u lire  il can ale  di colle g am e n to tra v as ca e  ru b in e tto, m e dian te  l’u tiliz z o di 
uno scovolino come illustrato in fig ura;

• rimontare il rub inetto;

• introdurre un po’ di acq ua all’interno della pentola;

• fare  fu oriu s cire  tu tta l’acq u a all’in te rn o de lla p e n tola m e dian te  il ru b in e tto, in  
m odo da e lim in are  an che  p iccoli re s idu i di p rodotto e v e n tu alm e n te  rim as ti 
all’in te rn o de l can ale  di e rog az ion e .

2°

1°

F ig . 23

F ig . 24

F ig . 25

F ig . 26
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• sfilare l’asta (G) e  la m olla (H) dal corpo rub inetto (l’assieme perno/g uarni-
z ion e  (I) usciranno unitamente all’asta);

• sfilare l’asta (G) dall’assieme perno/g uarniz ione (I);

• s m on tare  (tiran dolo) il p e rn o (L) dalla g u arn iz ion e  (M).

7 .6. Smontaggio rubinetto

P e r u n a p iù  accu rata p u liz ia de lla p arte  in te rn a de l ru b in e tto, s m on tarlo com e  
s e g u e :
• e s e g u ire  la rim oz ion e  de l ru b in e tto, s e con do la p roce du ra rip ortata n e l re la-

tiv o p arag rafo 7.4.
• p os iz ion are  il ru b in e tto s u  u n a s u p e rficie  p ian a e  p u lita, dop odichè  s v itare  e  

rim u ov e re  la v ite  (A) di fis s ag g io de l p u ls an te  alla m acchin a s filan do dalla 
s e de  il p e rn o (B) con  la re lativ a m olla (C);

• tirare  com p le tam e n te  l’as ta (D) dal p om e llo (E) e  con te m p oran e am e n te  
s p in g e re  la le v a (F) dal b asso verso l’alto, fino ad estrarla dalle g uide del 

perno, come illustrato in fig ura;

• s v itare  il p om e llo (E) ruotandolo in senso antiorario, tenendo ferma l’asta;

F ig . 27

C

B

A

F ig . 28

D

F

E

F ig . 29

E

G

F ig . 30

H

I

F ig . 31

G

I

M

F ig . 32
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N ella F ig . 34  viene mostrata una g uarniz ione montata i modo errato; in q uesto 

cas o la g u arn iz ion e  NO N ade ris ce  p e rfe ttam e n te  s u  tu tto il b ordo de lla v as ca.

Per i modelli 5 Litri e 1 0  Litri (1 .32  e 2 .64 Gal U S):
• rim on tare  la v as ca n e lla p rop ria s e de , s p in g e n do v e rs o il b as s o con  forz a, 

dopo aver inumidito la g uarniz ione di tenuta con acq ua; 

 NON U SARE GRASSO O VASELINA.

 A ttenz ione: verificare il corretto montaggio della vasca sulla 

macchina; un errato montaggio della vasca provoca la fuoriu-
scita del prodotto; pericolo di scottature!

N ella F ig . 36 viene mostrata una vasca montata correttamente; q uesta aderisce 

in  m odo u n iform e  s u  tu tto il b ordo de lla m acchin a:

7 .7 . Lavaggio e sanitizzazione componenti

T u tti i com p on e n ti p re ce de n te m e n te  s m on tati (ru b in e tto, ag itatore , as ta ag itato-
re , g u arn iz ion e  e  v as ca) de v on o e s s e re  accu ratam e n te  lav ati e  s an itiz z ati.

P e r e s e g u ire  corre ttam e n te  q u e s ta p roce du ra p roce de re  com e  s e g u e :
• rie m p ire  u n  re cip ie n te  con  de te rg e n te  e d acq u a calda a 50 -60 ° C (122-

1 4 0 ° F );

• lavare i componenti smontati con la soluz ione deterg ente;

• risciacq uare con acq ua calda;

• rie m p ire  u n  altro re cip ie n te  con  u n a s olu z ion e  s an itiz z an te  a b as e  di ip oclo-
rito di s odio dilu ito in  acq u a p e r otte n e re  u n a con ce n traz ion e  di cloro attiv o 
dello 0 ,0 2% ;

• immerg ere i componenti smontati nella soluz ione sanitiz z ante;

• las ciare  i com p on e n ti all’in te rn o de l re cip ie n te  con  la s olu z ion e  s an itiz z an te  
per circa 30  min;

• risciacq uare con acq ua pulita;

• e ffe ttu are  la p u liz ia de l cop e rchio v as ca, 
(vedi parag rafo 7 .1 1 );

• p orre  i com p on e n ti s u  u n  p ian o p u lito e  as ciu g arli.

7 .8. Assemblaggio componenti lavati.

T u tti i com p on e n ti lav ati e  s an itiz z ati de v on o e s s e re  rias s e m b lati con  cu ra e  
s u cce s s iv am e n te  m on tati s u lla m acchin a, s e g u e n do le  re lativ e  p roce du re .

7 .8.1 . Assemblaggio vasca

A ttenz ione: verificare il corretto montaggio della guarniz ione; 

un errato montaggio della guarnizione provoca la fuoriuscita 
del prodotto; pericolo di scottature!

P rima di procedere con il montag g io della vasca sulla macch ina, si deve verifi-
care  che  la g u arn iz ion e  s ia corre ttam e n te  p os iz ion ata.

N ella F ig . 33 viene mostrata una g uarniz ione correttamente posiz ionata; q uesta 

ade ris ce  in  m odo u n iform e  s u  tu tto il b ordo de lla v as ca.

F ig . 33
OK !

NO!
F ig . 34

F ig . 35

F ig . 36
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• in s e rire  l’ag itatore  n e lla p rop ria s e de , con  p roce du ra in v e rs a de s critta all’in -
te rn o de l p arag rafo 7.3.

7 .8.2 . Assemblaggio rubinetto

P e r rias s e m b lare  il ru b in e tto p roce de re  e s e g u e n do al con trario le  op e raz ion i di 
s m on tag g io p re ce de n te m e n te  illu s trate  (da F ig . 32 a F ig . 27).

P e r il m on tag g io de lla le v a (F) s p in g e re  l’as ta (D) dalla parte interna fino alla 

fuoriuscita delle g uide; successivamente inserire la leva (F) e  rilas ciare  le n ta-
m e n te  l’as ta (D).

N ella F ig . 37  viene mostrata una vasca montata i modo errato; in q uesto caso la 

v as ca NO N ade ris ce  p e rfe ttam e n te  s u  tu tto il b ordo de lla m acchin a.

• F is s are  la v as ca al corp o m acchin a m e dian te  le  m an ig lie  ag g an cio v as ca, 
come illustrato in fig ura;

• inserire l’alb ero ag itatore nella propria sede;

F ig . 37

F ig . 39

F ig . 40

1°

2°
F ig . 38

F ig . 41
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7 .8.3  Montaggio rubinetto

P e r rim on tare  corre ttam e n te  il ru b in e tto p roce de re  com e  s e g u e :
• te n e re  p re m u to il p u ls an te  as s icu ran dos i che  l’as ta s ia com p le tam e n te  

estratta;

• introdurre il rub inetto nell’apposita sede sping endo fino a ch e il pulsante non 

ritorn i n e lla p os iz ion e  in iz iale .

 

7 .9 . Sanitizzazione parte interna

 Attenzione! il termostato deve essere impostato su -OFF-.

O p e rare  com e  s e g u e :

• p re p arare  la s olu z ion e  s an itiz z an te
 (vedi parag rafo 7 .7 );

• riempire la vasca con la soluz ione sanitiz z ante;

• lasciare ag ire la soluz ione per circa 30  min;

• svuotare la vasca dal sanitiz z ante;

• s u cce s s iv am e n te  s i de v e  p ros e g u ire  con  u n  op p ortu n o ris ciacq u o de lla v a-
s ca e  de lla p arte  in te rn a p e r e lim in are  i re s idu i di s an itiz z an te .

7 .1 0 . Pulizia vasca raccogli gocce

Giornalmente si deve procedere con lo svuotamento e la pulizia 
della vaschetta raccogli gocce.

Nota: la vaschetta deve essere svuotata e pulita ogni qualvolta 
si solleva il galleggiante rosso installato nella griglia; ciò  per 
evitare la fuoriuscita del liquido.

• s olle v are  la v as che tta con  la g rig lia e d e s trarla dalla p rop ria s e de  tiran dola 
verso l’esterno;

• lavare la vasch etta e la g rig lia separatamente con acq ua tiepida;

• asciug are tutti i componenti;

• riposiz ionare la g rig lia sopra la vasch etta; 

• in s e rire  la v as che tta n e lla s u a s e de  e  p re m e rla v e rs o il b as s o p e r re n de rla 
s olidale  con  la m acchin a.

7 .1 1 . Pulizia coperchio vasca

• R imuovere il coperch io vasca dalla macch ina;

• pulire la superficie mediante un panno umido e/o spug netta non ab rasiva 

imb evuta di sanitiz z ante;

• ris ciaq u are  ab b on dan te m e n te  con  acq u a.

1°
2°

F ig . 42 2°
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F ig . 43

F ig . 44
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7 .1 2 . Svuotamento caldaia

Attenzione: durante le operazioni di svuotamento della caldaia 
togliere la spina del cavo d’alimentazione dalla presa di cor-
rente.

Attenzione! lo svuotamento della caldaia deve essere eseguito 
solo con la vasca vuota e quando la macchina si è  adeguata-
mente raffreddata.

É  vietato utilizzare l’acqua prelevata dalla caldaia per scopi ali-
mentari.

P e r e s e g u ire  lo s v u otam e n to de lla caldaia p roce de re  com e  s e g u e :
• tog liere la spina dalla presa di corrente;

• rimuovere la vasca raccog li g occe, come descritto nel relativo parag rafo 7 .8;

• rim u ov e re  il cop e rchie tto (A);

• posiz ionare la macch ina su una superficie piana e con la vasch etta indi-
caz ione acq ua in caladaia rivolta verso il b ordo esterno della superficie di 

appog g io;

• p os iz ion are  u n  re cip ie n te  (B) con capacità  superiore a 3 litri (0 ,8 G al U S ) 

s otto il tap p o di s v u otam e n to (C);

• con  l’u tiliz z o di u n a m on e ta o di u n a chiav e  a b ru g ola, s v itare  il tap p o di 
s v u otam e n to (C).

• e s trarre  con  de cis ion e  il tap p o (C) e d atte n de re  il com p le to s v u otam e n to 
de ll’acq u a n e lla caldaia.

7 .13 . P uliz ia e decalcificaz ione caldaia

L a decalcificaz ione della caldaia deve essere effettuata periodi-
camente; si consiglia almeno una volta ogni 3 mesi.

• E ffe ttu are  la p roce du ra di s v u otam e n to de lla caldaia, v e di p arag rafo         
7 .1 1 ;

• inserire e fissare il tappo svuotamento acq ua caldaia;

• introdurre acq ua più  soluz ione decalcificante per macch ine da caffè  (seg uire 

le istruz ione riportate sulla confez ione del decalcificante);

• las ciare  ag ire  la s olu z ion e  p e r il te m p o in dicato dalle  is tru z ion i de lla s olu z io-
ne stessa;

• e ffe ttu are  lo s v u otam e n to de lla s olu z ion e  all’in te rn o de lla caldaia, v e di p ara-
g rafo 7 .1 1 ;

• e ffe ttu are  u n  ab b on dan te  ris ciacq u o con  acq u a e ffe ttu an do rie m p im e n ti e  
svuotamenti della caldaia, vedi parag rafo 6.1  e 7 .1 1 ;

F ig . 47

C

F ig . 45

A

F ig . 46
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F ig . 48

7 .1 4. Sostituzione batteria termometro

Avvertenze:
• Non inserire una batteria usata o una batteria di tipo differente;
• Se non si utilizza la macchina per un lungo periodo estrarre la batteria 

dalla sua sede e conservarla in un luogo idoneo;
• La durata della batteria nuova, in condizioni di normale utilizzo, è  di 

circa un anno;
• La batteria esausta deve essere smaltita in modo conforme alle norme 

vigenti nel paese d’utilizzo della macchina.

O g n i te rm om e tro, p e r il s u o corre tto fu n z ion am e n to, v ie n e  alim e n tato in  m odo 
indipendente mediante l’utiliz z o di n°  1  b atterie a b ottone da 1 ,5V  cod.G P A 7 6

 Attenzione: qualunque intervento deve essere solo manuale. 
Non usare nessun tipo di attrezzo che potrebbe danneggiare 
l’integrità  del termometro. 

P e r la s os titu z ion e  de lla b atte ria p roce de re  com e  s e g u e :
• utiliz z ando un cacciavite rimuovere lo sportellino frontale;

• sostituire, nell’allog g iamento, la b atteria rispettando le polarità  indicate;

• chiu de re  il v an o b atte rie  con  il cop e rchie tto.

Nota: il coperchio deve essere chiuso manualmente; se vi sono 
difficoltà  nel ch iudere il coperch io, verificare il corretto posiz io-
namento della batteria.

F ig . 50

A

F ig . 51

7 .1 5. Ripristino termosonda

Il ripristino dalla termosonda, è  di esclusiva competenza del 
tecnico specializzato che dovrà  organizzare tutte le sequenze 
operative e l’impiego di attrezzature adeguate per operare nel 
rigoroso rispetto delle rispettive norme vigenti in materia.

 Attenzione: dopo l’intervento dalla termosonda che ha portato 
al blocco della macchina, è  indispensabile eliminare il prodotto 
contenuto all’interno della vasca e procedere alla pulizia di tutti 
i componenti, prima del ripristino della funzionalità  della mac-
china stessa.

 Attenzione: prima di procedere con il ripristino dalla termoson-
da, spegnere la macchina mediante  il relativo interruttore e 
scollegare la spina elettrica della presa di corrente ed attendere 
che si raffreddi.

Il ripristino dalla termosonda livello minimo acqua caldaia è  vie-
tata all’operatore.

• con  l’u tiliz z o di u n  ap p rop riato u te n s ile , s v itare  e  rim u ov e re  la v ite  di p rote -
z ion e  (A);

• u tiliz z an do u n o s tru m e n to adatto, p re m e re  il p u ls an te  p os to all’in te rn o, p e r 
rip ris tin are  il n orm ale  fu n z ion am e n to de lla m acchin a.

F ig . 49
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7 .1 6. Manutenzione periodica

La macchina deve essere periodicamente, almeno una volta 
all’anno, verificata da un tecnico specializ z ato. Q uesta verifica 

periodica serve a mantenere alto il livello di sicurezza di tutti i 
componenti installati e della macchina stessa.
Ne l cas o u n  com p on e n ti s ia u s u rato, de v e  e s s e re  s os titu ito con  u n  
ricam b io orig in ale  n u ov o.

L’utilizzo della macchina è  vietato quando anche un solo com-
ponente sia difettoso o usurato. La manutenzione priodica è  
vietata all’operatore.

8. DEMOLIZIONE

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere 
smaltite secondo la Direttive Europea 2 0 0 2 /9 6/CE e nel rispetto 
delle normative vigenti del Paese di utilizzo della macchina.
T ale  ap p are cchiatu re  NO N p os s on o e s s e re  s m altite  s e con do il n or-
male fl usso dei rifiuti solidi urb ani, ma devono essere raccolti se-
p aratam e n te  p e r ottim iz z are  il re cu p e ro e  il riciclag g io de i m ate riali 
con  i q u ali s on o cos tru iti.

Il s im b olo

  

de l ce s tin o b arrato è  rip ortato s u  tu tti i p rodotti p e r ricordare  
g li ob b lig hi di raccolta s e p arata. O s s e rv an do corre ttam e n te  tu tte  le  dis p os iz io-
n i rig u ardo lo s m altim e n to de i v e cchi p rodotti, s i con trib u irà  a s alv ag u ardare  
l’am b ie n te .
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9 . PROBLEMI - CAU SE - RIMEDI

Problemi Cause Rimedi

Non  s calda M an ca te n s ion e As s icu rars i che  la s p in a s ia in s e rita corre ttam e n te  n e lla p re s a

In te rru ttore  in  p os iz ion e  -O F F - S postare l’interruttore in posiz ione -O N -

É  in te rv e n u ta la te rm os on da R e s e ttare  il te rm op rote ttore  com e  in dicato n e l p arag rafo 6.1.

T e rm os tato a “0 ” R e g olare  il te rm os tato

Ag itatore  n on  g ira M an ca te n s ion e As s icu rars i che  la s p in a s ia in s e rita corre ttam e n te  n e lla p re s a

L ’as ta di tras cin am e n to n on  è  n e lla s e de T og lie re  l’as ta di tras cin am e n to e  in s e rirla di n u ov o corre ttam e n te  
com e  de s critto n e l p arag rafo 7.5.2.

P rob le m i al m otorin o R iv olg e rs i all’as s is te n z a

In te rru ttore  g e n e rale  s u  (0 ) P re m e re  l’in te rru ttore  g e n e rale

Il ru b in e tto p e rde Non  è  m on tato corre ttam e n te S vuotare la cioccolatiera e rimontarlo come descritto nel parag rafo 

7.5.3.

Il foro d’u s cita e d il g om m in o s on o s p orchi S vuotare la cioccolatiera e pulire b ene l’intero rub inetto, rimontarlo 

com e  de s critto n e l p arag rafo 7.5.1.

L a g u arn iz ion e  di te n u ta è  da s os titu ire R iv olg e rs i all’as s is te n z a

E s ce  acq u a da v as che tta 
liv e llo

T e m p e ratu ra trop p o alta Ab b as s are  la te m p e ratu ra

L iv e llo acq u a s op ra all’in dicaz ion e  M AX  q u an do la 
m acchin a è  a te m p e ratu ra am b ie n te

L asciare raffreddare la macch ina e svuotare la caldaia fino al rag g iun-
g im e n to de l liv e llo in dicato

E s ce  il p rodotto dalla b as e  
de lla v as ca tras p are n te

L a v as ca n on  è  m on tata corre ttam e n te S vuotare la cioccolatiera, tog liere la vasca e rimontarla secondo le 

is tru z ion i rip ortate  n e l p arag rafo 7.5.2.

L a g u arn iz ion e  di te n u ta è  da s os titu ire R iv olg e rs i all’as s is te n z a

Il te rm om e tro n on  s e g n ala la 
te m p e ratu ra

B atte ria s carica S ostituire la b atteria parag rafo 7 .9 .

S onda malfunz ionante Chiam are  il te cn ico s p e cializ z ato

B locco de lla m acchin a Il liv e llo de ll’acq u a in  caldaia è  s ce s o s otto il v alore  m in i-
m o con  con s e g u e n te  b locco de lla m acchin a

R ab b occare  la caldaia, s e  p re s e n te  il s e n s ore  di liv e llo
Chiam are  il te cn ico s p e cializ z ato, che  p rov v e de rà  al rip ris tin o

As s e n z a acq u a in  caldaia R ab b occare  la caldaia, s e  p re s e n te  il s e n s ore  di liv e llo
Chiam are  il te cn ico s p e cializ z ato, che  p rov v e de rà  al rip ris tin o

S e le cause del malfunz ionamento della macch ina non sono elencate nella presente tab ella o se i rimedi proposti non risolvono il prob lema, contattare un tecnico 

s p e cializ z ato
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GARANZIA

CONDIZIONI VALIDE SOLO IN ITALIA

P e r av e re  diritto alla g aran z ia s i raccom an da dì s e g u ire  s tre ttam e n te  le  is tru z ion i con te n u te  n e l m an u ale  in  dotaz ion e  circa il corre tto 
e  s icu ro u s o de lle  ap p are cchiatu re .
Il cos tru ttore  g aran tis ce  la q u alità  de i m ate riali e  de l s is te m a p rodu ttiv o im p ie g ati n e lla re aliz z az ion e  de lle  p rop rie  m acchin e , le  q u ali 
veng ono tutte sottoposte a idonei test di verifica. P er il periodo di un anno dalla data della conseg na, il produttore si impeg na a ripa-
rare  o s os titu ire  (ad op e ra di p e rs on ale  –  an che  u n  p rop rio riv e n ditore  - da e s s a au toriz z ato), a s u o in s in dacab ile  g iu diz io e d e n tro u n  
con g ru o te rm in e , q u e i com p on e n ti che  s aran n o ricon os ciu ti v iz iati all’orig in e  dal n os tro s e rv iz io p os t-v e n dita, p e r cattiv a q u alità  de i 
materiali o per viz i dì fab b ricaz ione. S ono comprese nella g aranz ia le riparaz ioni o sostituz ioni delle parti danneg g iate in conseg uenz a 

de i v iz i s op ra de s critti. 
G li interventi effettuati in g aranz ia non danno in nessun caso luog o a modifich e o prolung amenti della data di scadenz a della g aranz ia 

s te s s a.
Q u alora e m e rg e s s e  che  le  p rob le m atiche  alla b as e  de lla richie s ta di in te rv e n to in  g aran z ia n on  s ian o in  re altà  ricon du cib ili a fatti im -
p u tab ili al cos tru ttore , n e l cas o in  cu i s ia s tato chie s to u n  in te rv e n to p re s s o il dom icilio de ll’acq u ire n te  g li v e rrà  in  og n i cas o adde b itato 
un importo fisso, c.d. “diritto di ch iamata” e, a fronte della conferma dell’acq uirente di volere ch e veng a effettuato l’intervento (seppure 

non alle condiz ioni di  g aranz ia), verrà  in og ni caso addeb itato un importo fisso, c.d. “diritto di ch iamata” e, a fronte della conferma di 

v ole r che  v e n g a e ffe ttu ato l’in te rv e n to (s e p p u re  n on  alle  con diz ion i di g aran z ia), v e rran n o altre s ì adde b itati g li im p orti re lativ i alla m an o 
d’op e ra im p ie g ata (ore  lav oro, s ia ordin arie  s ia s traordin arie , tras fe rta, ore  e  s p e s e  di v iag g io, v itto e d allog g io), de i com p on e n ti re s is i 
n e ce s s ari  e  tu tte  le  e v e n tu ali s p e s e  di tras p orto (con  as s u n z ion e  de i ris chi in e re n ti al tras p orto in  cap o all’acq u ire n te ).
Alcu n ché  è  dov u to all’acq u ire n te  in  con s e g u e n z a de l fe rm o forz ato de lla m acchin a, n é  alcu n a p re te s a p otrà  e g li v an tare  a q u als ias i 
titolo p e r dan n i, s ia dire tti s ia in dire tti, in  con s e g u e n z a de ll’in s org e re  di p rob le m atiche  in e re n ti alla p re s e n te  g aran z ia.

CASI NEI Q U ALI NON SI APPLICA LA GARANZIA

1 D an n i cau s ati dal tras p orto, s carico e  p os a (N.B . la con s e g n a v ie n e  s e m p re  e ffe ttu ata fran co fab b rica).

2 L e  p arti s og g e tte  al n orm ale  log oram e n to.

3 G uasti, rotture, malfunz ionamenti o danni in g enerale a persone e/o cose causati da imperiz ia, neg lig enz a, non reg olare 

m an u te n z ion e  o u s o n on  corre tto (ov v e ro im p rop rio o n on  con form e  ris p e tto alle  caratte ris tiche  de lla m acchin a e d a q u an to 
in dicato n e l m an u ale  di in s tallaz ion e  e d u s o, iv i com p re s e  e v e n tu ali m an om is s ion i e d im p ie g o di p arti n on  orig in ali) e  com u n -
q u e  n on  ricon du cib ili a dife tti di fab b ricaz ion e .

4   G uasti, rotture, malfunz ionamenti o danni in g enerale colleg ati ad un uso delle macch ine in comb inaz ione con altre macch ine 

e/o accessori, salvo diversamente previsto.

5 A  fronte di interventi e/o riparaz ioni di componenti, seb b ene viz iate all’orig ine, effettuate da personale non autoriz z ato dal 

p rodu ttore  

6 Interventi rich iesti per verifich e di comodo.

7 Q u als ias i e v e n to con s e g u e n te  a con diz ion i di lav oro in  am b ie n ti o clim i al di fu ori de lle  n orm ali con diz ion i d’u s o in dicate  n e l 
m an u ale  di in s tallaz ion e  e d u s o.

8 G uasti, rotture, malfunz ionamenti o danni in g enerale causati da carenz e deg li impianti elettrici ed idrici del locale in cui la 

m acchin a è  in s tallata o difform i ris p e tto a q u an to in dicato n e l m an u ale  di in s tallaz ion e  e d u s o.

9 L a g aran z ia n on  s i ap p lica n e l cas o in  cu i s ia s tata as p ortata o  m an om e s s a la targ a dati te cn ici e  m atricola ap p os ta s u lla 
macch ina o dall’esame della targ a non sia comunq ue possib ile pervenire ad una certa identificaz ione della macch ina mede-
s im a.

10  L ’in te rv e n to in  g aran z ia è  s u b ordin ato alla re g olare  e  p u n tu ale  os s e rv an z a de lle  con cordate  con diz ion i di p ag am e n to.
 


